
1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS - 1911 GOVERNMENT, HYDRA,
PREDITOR GREEN BURL

What monsters lurk beneath the waves? VZ Hydra 1911 grips are here to give
you a monstrous grip on your gun for when the multi-headed beasts emerge
from the darkness. The deep, undulating texture provides aggressive
purchase without being overly sharp. The depth and size of the cuts are also
great for showing off the patterns that appear in the layers of the G-10
material, especially in the Burl colors. Great for target practice, competition
shooting, and even safe queens. Designed to fit all of the most popular full-
size (Government or Commander) 1911 models from Colt®, Springfield
Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson Firearms®, and many more. Cut
for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911 Weight: 2.24oz - 63.6g
(approximate) Material: G-10 Aggressiveness: 4 out of 5

Attributes

Name: 1911 GOVERNMENT, HYDRA, PREDITOR GREEN BURL
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047259
Mfr. No.: HYDRA-BPG-A
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Preditor Green Burl
Make: 1911
Material: G-10
Model: Government
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 146mm
UPC: 691327686161

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die VZ Hydra 1911 Griffe
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die VZ Hydra 1911 Griffe. Diese Griffe sind so konzipiert, dass sie
Ihnen einen sicheren und komfortablen Halt bieten, während Sie Ihre Waffe verwenden. Bitte lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Griffe sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Griffe korrekt installiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Griffe auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die Griffe nur für die vorgesehenen 1911 Modelle.
Halten Sie die Griffe und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und frei von Öl oder anderen Substanzen sind, um einen
sicheren Griff zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie Anzeichen von körperlicher Beeinträchtigung oder Unwohlsein
zeigen.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augen und
Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, die Waffe auf andere Personen oder Tiere zu richten, auch wenn sie nicht geladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Griffe:

Entfernen Sie die alten Griffe von der Waffe, indem Sie die Schrauben mit einem passenden1.
Schraubendreher lösen.
Platzieren Sie die neuen VZ Hydra Griffe an der vorgesehenen Stelle.2.
Befestigen Sie die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie sie fest, aber nicht3.
übermäßig an.

Nutzung der Griffe:

Halten Sie die Waffe sicher mit beiden Händen, wobei die Griffe einen stabilen Halt bieten.1.
Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht am Abzug sind, bis Sie bereit sind, zu schießen.2.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten und den Umgang mit der Waffe zu verbessern.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu den VZ Hydra 1911 Griffen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder Ihren Händler.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und verantwortungsvolle
Verwendung Ihrer VZ Hydra 1911 Griffe zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 1911 Government
Hydra Grips
Introduction
Thank you for choosing the VZ Hydra 1911 grips. These grips are designed to enhance your shooting experience
by providing a secure and comfortable grip on your firearm. This safety instruction guide outlines essential
safety guidelines, precautions, and instructions for the proper use and installation of your new grips. Please read
this guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Ensure that your firearm is stored in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use only compatible firearms with the VZ Hydra grips, specifically fullsize (Government or Commander)
1911 models.
Regularly inspect your grips for wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grips are securely attached to the firearm before handling.
Avoid using excessive force when gripping the firearm to prevent injury.
Be cautious of the grip's texture; while it provides an aggressive purchase, it may cause discomfort
during prolonged use.
Do not modify the grips or firearm in any way that could compromise safety.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your 1911 model using a screwdriver.

Align the Grips:2.

Position the VZ Hydra grips onto the frame of the firearm, ensuring that the ambidextrous safety
cut aligns with the safety mechanism.

Secure the Grips:3.

Use the provided screws to attach the grips to the firearm.
Tighten the screws evenly to ensure a secure fit without overtightening.

Final Check:4.

Inspect the grips to ensure they are firmly attached and that there are no gaps between the grips
and the firearm frame.



Usage Instructions

Hold the firearm with a proper grip to ensure control and stability.
Practice shooting in a safe environment, following all safety protocols.
Regularly clean and maintain the grips to ensure longevity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged grips in accordance with local waste disposal regulations.
If you are unsure about how to dispose of the grips, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VZ Hydra grips, please reach out to the manufacturer or your point
of purchase for assistance. Always ensure you have the product information handy when seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VZ Hydra 1911
grips. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU GPSR.



Guide de Sécurité pour les Grips VZ Hydra 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911. Ce produit est conçu pour améliorer votre prise sur votre arme tout
en offrant un design esthétique. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir une expérience sûre et agréable.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser les grips.
Ne laissez pas les enfants accéder à votre arme ou à ses accessoires.
Vérifiez régulièrement l'état de vos grips pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les grips ou n'utilisez pas de pièces non approuvées.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation de l'arme : Tenez toujours votre arme de manière sécurisée. Les grips VZ Hydra sont conçus
pour offrir une prise solide, mais l'utilisation correcte est essentielle.
Entraînement : Pratiquez régulièrement dans un environnement sécurisé pour vous familiariser avec
votre arme et les grips.
Manipulation : Manipulez votre arme avec précaution et respect, même lorsque vous êtes en dehors du
champ de tir.
Conditions météorologiques : Évitez d'utiliser votre arme dans des conditions extrêmes qui pourraient
affecter la prise ou la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Grips

Préparation : Assurezvous que votre arme est déchargée. Retirez les grips existants si nécessaire.1.
Alignement : Positionnez les grips VZ Hydra sur la poignée de l'arme pour un alignement correct.2.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer les grips. Serrezles fermement, mais évitez de trop les serrer3.
pour ne pas endommager le matériau.
Vérification : Une fois installés, vérifiez que les grips sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation des Grips

Tenez votre arme avec une prise ferme en utilisant les grips VZ Hydra pour une meilleure stabilité.
Entraînezvous à tirer dans un environnement contrôlé pour vous habituer à la sensation des nouveaux
grips.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les grips usés ou endommagés dans la nature. Disposez d'eux conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Vérifiez si votre municipalité offre des programmes de recyclage pour les matériaux composites comme
le G10.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité ou l'utilisation des grips VZ Hydra, veuillez consulter le
site web du fabricant ou contacter un professionnel de la sécurité des armes.



Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires. En suivant ces directives et
en respectant les précautions de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre expérience avec les grips
VZ Hydra 1911. Restez vigilant et pratiquez toujours une manipulation responsable.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: 1911
GOVERNMENT HYDRA GRIPS VZ GRIPS
Introduzione
Grazie per aver scelto le impugnature VZ Hydra 1911. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le impugnature in condizioni di umidità eccessiva o temperature estreme.
Durante l'installazione, assicurati di seguire le istruzioni per evitare lesioni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Rimuovi le impugnature esistenti utilizzando un cacciavite appropriato.

Installazione:2.

Posiziona le nuove impugnature VZ Hydra sulla cornice dell'arma.
Allinea i fori delle impugnature con quelli della cornice.
Fissa le impugnature utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica che le impugnature siano salde e non si muovano.
Esegui una prova di presa per assicurarti che la texture offra la giusta aderenza.
Utilizza l'arma in modo responsabile e conforme alle leggi locali.

Istruzioni per il Disposizione
Quando non utilizzi più il prodotto, smaltiscilo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di
materiali compositi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o non autorizzati.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un professionista per la corretta gestione dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di riferimento per eventuali preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto.

Grazie per aver scelto le impugnature VZ Hydra 1911. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un
utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Brukerveiledning for 1911 GOVERNMENT HYDRA
GRIPS VZ GRIPS
Introduksjon
Takk for at du har valgt VZ Hydra 1911 grepene. Dette produktet er designet for å gi deg et sikkert og pålitelig
grep på ditt våpen. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene og bruksanvisningene som er beskrevet i
denne veiledningen for å sikre en trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før du bruker produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved håndtering av våpen.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke grepene hvis du oppdager synlige skader eller mangler.
Sørg for at grepene er korrekt installert før bruk.
Ikke bruk grepene med våpen som ikke er kompatible med 1911modellen.
Vær oppmerksom på at grepene kan bli glatte under våte forhold; vær forsiktig ved håndtering.
Unngå å bruke kjemikalier eller sterke rengjøringsmidler på grepene, da dette kan skade materialet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forbered våpenet: Sørg for at våpenet er helt avfyrt og ikke inneholder ammunisjon før du begynner1.
installasjonen.
Fjern eksisterende grep: Bruk en passende skrutrekker for å fjerne de gamle grepene fra våpenet.2.
Plasser VZ Hydra grepene: Juster grepene på våpenet slik at de passer riktig.3.
Fest grepene: Bruk skruene som følger med produktet for å feste grepene sikkert til våpenet. Stram4.
skruene forsiktig, men unngå å overstramme.
Kontroller installasjonen: Sjekk at grepene sitter godt og at det ikke er noen bevegelser.5.
Test grepet: Før du bruker våpenet, hold det i hånden for å sikre at grepet føles behagelig og sikkert.6.

Avfallsinstruksjoner
Når grepene ikke lenger er i bruk, må de kastes i henhold til lokale avfallsregler.
G10materialet kan være resirkulerbart, så sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for riktig
håndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
din lokale forhandler.

Vi takker deg igjen for at du valgte VZ Hydra 1911 grepene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów VZ Hydra
1911
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chwytów VZ Hydra 1911. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
bezpieczeństwa i wygody podczas użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj chwytów VZ Hydra 1911 zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan chwytów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj broń oraz akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj chwytów tylko na broni, do której są przeznaczone, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym dopasowaniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją chwytów.
Podczas instalacji korzystaj z odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia chwytów lub broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić materiału G10.
Unikaj kontaktu chwytów z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia, natychmiast przestań używać chwytów i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i czysta.1.
Montaż:2.

Otwórz opakowanie i wyjmij chwyt.
Złóż chwyt na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi, aby zamocować chwyt.
Upewnij się, że chwyt jest solidnie zamocowany, ale nie stosuj nadmiernej siły.

Użytkowanie:3.
Używaj chwytów VZ Hydra 1911 zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan chwytów podczas korzystania z broni.

Instrukcje Utylizacji
Chwyty VZ Hydra 1911 nie są materiałami biodegradowalnymi. Utylizuj je zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj chwytów do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
prowadzić do uwolnienia szkodliwych substancji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chwytów VZ Hydra 1911, prosimy o kontakt z
producentem. Szczegóły kontaktowe znajdują się na opakowaniu produktu lub na stronie internetowej
producenta.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpieczeństwem i wydajnością chwytów VZ



Hydra 1911. Dziękujemy za wybór naszych produktów!



VZ Hydra 1911 Kahvojen Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VZ Hydra 1911 kahvat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. VZ Hydra 1911 kahvat on suunniteltu käytettäväksi
turvallisesti, mutta on tärkeää noudattaa seuraavia ohjeita:
Tarkista kahvojen kunto ennen käyttöä. Varmista, että ne eivät ole vaurioituneet tai kuluneet.
Älä käytä kahvoja, jos huomaat niissä merkkejä vaurioista tai puutteista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli 1911 Government malleihin.
Noudata aina aseesi valmistajan antamia ohjeita ja turvallisuusohjeita.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että kahvat on asennettu oikein ennen aseen käyttöä. Epäasianmukainen asennus voi
aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä käytä liikaa voimaa asennettaessa tai irrotettaessa kahvoja, jotta et vahingoita aseen pintaa tai
kahvoja itseään.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet asetta, jolla on asennettuna VZ Hydra kahvat. Varmista, että ase
on tyhjennetty ja turvallinen ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanhat kahvat aseesta varovasti.
Puhdista kahvojen asennuspaikat huolellisesti.
Aseta VZ Hydra kahvat paikalleen ja varmista, että ne istuvat tiukasti.
Kiinnitä kahvat mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta vältä
ylikiristämistä.

Käyttö:

Varmista, että kahvat ovat kunnolla kiinnitetty ennen jokaista käyttökertaa.
Tarkista kahvojen kunto säännöllisesti käytön aikana. Etsi mahdollisia vaurioita tai kulumista.
Pidä kahvat puhtaina ja kuivina. Puhdista ne tarvittaessa pehmeällä liinalla.

Hävitysohjeet
Kun VZ Hydra kahvat eivät enää ole käytössä, hävitä ne ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet, kuinka voit hävittää G10materiaalista valmistetut tuotteet
oikein.
Älä heitä kahvoja tavalliseen sekajätteeseen. Etsi kierrätyspaikka tai erikoishävityspalvelu.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai



jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate järjestelmä saadaksesi tietoa mahdollisista tuotepalautuksista tai
turvallisuustiedotteista.

Kiitos, että valitsit VZ Hydra 1911 kahvat. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för VZ Hydra 1911grepp
Introduktion
Tack för att du har valt VZ Hydra 1911grepp. Dessa grepp är designade för att ge ett utmärkt grepp och
säkerhet vid användning av ditt 1911vapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information om säker
användning, installation och avfallshantering av produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn eller andra oauktoriserade användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid greppet i enlighet med de specifika instruktionerna för ditt 1911vapen.
Se till att greppet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom extrem värme eller kyla, som
kan påverka greppets prestanda.
Var medveten om att greppets aggressiva textur kan orsaka skador om vapnet hanteras felaktigt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:1.

Ta bort det befintliga greppet från ditt 1911vapen genom att lossa skruvarna.
Placera VZ Hydragreppet på vapnets ram.
Fäst greppet med de medföljande skruvarna och se till att de är åtdragna ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och inte rör sig innan du använder vapnet.

Användning av greppet:2.

Håll vapnet med ett fast grepp för att säkerställa kontroll och precision.
Vid skytte, var medveten om att den djupa, vågiga texturen kan ge ett aggressivt grepp, vilket kan
påverka din hantering av vapnet.
Rengör greppet regelbundet för att avlägsna smuts och skräp som kan påverka greppets
prestanda.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om greppet är skadat eller inte längre behövs, se till att det kasseras på ett säkert sätt för att undvika
olyckor.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att ha produktens detaljer tillgängliga för snabbare hjälp.



Tack för att du läser denna säkerhetsinstruktionsguide. Vi hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse
med ditt VZ Hydra 1911grepp.



Návod k použití pro 1911 GOVERNMENT HYDRA
GRIPS VZ GRIPS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS od VZ GRIPS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečný a pohodlný úchop na vaší zbrani. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a maximální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti výrobku, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte
příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň před instalací gripů vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je zaměřování na bezpečné směry a
nezapnutí spouště.
Instalaci gripů provádějte v dobře osvětleném prostoru, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.
Používejte ochranné brýle během instalace, abyste ochránili oči před možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava zbraně: Před instalací gripů ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojená.1.
Odstranění starých gripů: Pomocí vhodného nástroje odstraňte šrouby, které drží staré gripy na2.
zbrani.
Instalace nových gripů:3.

Umístěte nový grip na rukojeť zbraně.
Ujistěte se, že jsou všechny otvory zarovnány.
Pomocí šroubů pevně připevněte grip k rámu zbraně.

Kontrola instalace: Zkontrolujte, zda jsou gripy pevně připevněny a zda se nezatěžují při manipulaci se4.
zbraní.
Použití gripů: Grip je navržen pro zajištění maximálního úchopu a kontroly nad zbraní. Při střelbě5.
dodržujte standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro
ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, doporučeních a případných dotazech se obraťte na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o výrobku.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete tak bezpečné používání vašeho 1911 GOVERNMENT HYDRA
GRIPS.
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